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Alisher Navoiy asarlarining tili birmuncha murakkab. Chunki shoir asarlarida arabiy, 

forsiy til qatlamiga mansub til materiallari, tasavvuf sheʼriyati gʻoyalarini targʻib qiluvchi 

majoziy-ramziy obrazlar, istilohlar anchagina. Shunday boʻlsa-da, ulugʻ shoir koʻproq turkiy 

soʻz va iboralardan unumli foydalandi. Navoiy lirik merosida qoʻllanuvchi juda koʻp iboralar 

borki, ular bugungi kunda ham isteʼmolda. Navoiyshunosligimizda shoir asarlarida qoʻllanilgan 
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iboralarni oʻrganish yuzasidan bir qator ishlar amalga oshirilgan. Biroq bu sohadagi yechimini 

kutayotgan muammolar ham yoʻq emas. Navoiy asarlari frazeologik lugʻatining yagona 

namunasi hozircha E.A.Umarov tomonidan yaratilgan. Bu frazeologik lugʻat ham alifbo tartibida 

tuzilgan, iboralar izohi rus tilida berilgan, Alisher Navoiy asarlaridan olingan misollar ham rus 

tiliga tarjima qilingan. Har bir lugʻat maqolachadan soʻng bir necha misollar keltirilgan. Ammo 

kitob oxirida lugʻatdan foydalanishni osonlashtirishga xizmat qiluvchi koʻrsatkichlar 

berilmagan. Bundan tashqari, E.Umarovning mazkur asarini Alisher Navoiy lirik poeziyasining 

mukammal izohli frazeologik lugʻatiga debocha deyish mumkin, chunki ayrim iboralar (hatto 

“Xazoyin-ul-maoniy”da qoʻllangan iboralar ham) bu kitobda oʻz aksini topmagan. Bunday ish 

Alisher Navoiy asarlari frazeologiyasini, koʻp asrlik tarixiy frazeologiyani toʻplash va 

tizimlashtirishning ilk tajribasi boʻlgani uchun uni yanada takomillashtirish lozim koʻrinadi. 

Koʻrinib turibdiki, ulugʻ shoir asarlaridagi har bir soʻz va ibora badiiylikning yuksak namunasi 

sifatida talqin va tadqiq qilishga ehtiyoj sezadi. Kulini koʻkka sovurmoq, boshi koʻkka yetmoq, 

koʻksini choq qilmoq, yerga urmoq, koʻzi uchmoq, koʻziga toʻtiyo qilmoq, ogʻzini ochmoq, koʻzidan 

uyqu qochmoq, qoʻldan bermoq, koʻz yumib-ochmoq, koʻzdan uchar (oʻtar), tegirmon toshini 

aylantirmoq, kechani kecha demay, kunduzni kunduz demayin kabi qator xalq iboralari shoir 

asarlari badiiyligini taʼminlagan omillardan biridir. 

“Kulini koʻkka sovurmoq” iborasi “Oʻzbek tilining frazeologik lugʻati”da “Butunlay 

yemirmoq, yoʻq qilmoq” maʼnosida qoʻllanishi taʼkidlangan [5; 89-b]. Ushbu ibora hazrat Navoiy 

asarlarida ham xuddi shu maʼnoda qoʻllangan. Shoir lirik qahramon – oshiq ruhiy holatining 

mubolagʻaviy tasvirida mazkur iboraga murojaat qiladi:  

Ey ishq, yana furqat oʻtin jonima urdung,  

Jismimni kul aylab, kulini koʻkka sovurdun [2; 123-b.].  

Mazmuni: Ey ishq, ayriliq oʻtini jonimga urding. Ayriliq oʻtidan jismimni kul, kulini esa 

koʻkka sovurding. Baytga diqqat qilinsa, unda bir iboraning ikki shaklda – kul qilding, kulini 

koʻkka sovurding tarzida berilganini koʻrish mumkin. Bundan koʻzlangan maqsad oshiq 

vujudining ishqda nafaqat kul boʻlgani, balki uning kulidan ham asar qolmaganligini 

tasvirlashdir. Mumtoz adabiyotda haqiqiy oshiqning ishqda “yoʻq” boʻlishi uning komillik 

sifatlaridan biri tariqasida baholanadi. Navoiy oshiqning ana shu sifatini berishda xalqona 

iboradan mahorat bilan foydalangan.  

“Mahbub ul-qulub” [3; 2-135-b.] ulugʻ mutafakkir va buyuk shoir Alisher Navoiyning 

umri oxirida 906 (1500-1501) yilda yozilgan yirik nasriy asaridir. U muallifning gʻoyat 

mazmunli va sermashaqqat hayoti davomida toʻplagan boy tajribasi va xulosalarining 

yigʻindisidir. Asar pand nasihat janri yetakchilik qiladi va odob axloq masalasi bugungi kunda 

ham insoniyat tarbiyasida muhim ahamiyat kasb etadi. “Mahbub ul-qulub” oʻziga xos bir 

nasihatnoma boʻlib, ijtimoiy tabaqa va guruhlarning taʼrifida qimmatli axloqiy-taʼlimiy fikrlar 

ilgari surilgan.  

“Mahbub ul-qulub”ning ikkinchi qismi oʻn fasl (bob)dan: tavba, zuhd, tavakkal, qanoat, 

sabr, tavoze va odob, sharʼ (shariat), tavajjuh (nazar solish), rizo va ishqdan iborat boʻlib, 

bulardan ikki bob: tavoze va odob hamda ishq bevosita axloq-odob masalalarini ifodalaydi, 

qolgan boblar esa din va fatalizmga qaratilib, ularda ham (masalan, qanoat va sabr boblarida) 

axloq-odobga doir baʼzi oʻrinlar bor. Asarning uchinchi qismi kichik-kichik tanbehlardan, 

hikoyalardan, maqol va hikmatli soʻzlardan tashkil topgan. 
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Navoiy asarlarining katta qismi axloq va taʼlim-tarbiya masalalariga bagʻishlangan. U 

bunday asarlarida xalq orasida keng tarqalgan, ogʻizdan-ogʻizga oʻtib kelayotgan kichik taʼlimiy 

hikoyalar – naqllar, maqol va hikmatli soʻzlardan goh oddiy, goh analitik, goh sintezlashgan 

folklorizmlar sifatida unumli foydalanganligi kuzatiladi. Ayniqsa, Navoiy nasriy asarlarining 

deyarli barchasida xalq ertaklariga xos boʻlgan sajʼ usuli qoʻllangani alohida eʼtiborni tortadi.  

Alisher Navoiy poetik dahosiga xos badiiy mahorat ushbu asarda qoʻllanilgan mumtoz 

badiiy sanʼatlarning, xalq ogʻzaki ijodi durdonalari qatorida gʻoyat koʻp va turfa iboralar – 

frazemalarning mohirona ishlatilishi misolida ham oʻzining inʼikosini topgan. Bu lisoniy 

birliklar asarda muallif gʻoyaviy maqsadini yanada yorqinroq, yanada taʼsirchanroq ifodalashga 

xizmat qilgan. Ularning koʻpchiligi goʻzal badiiy sanʼatlar uygʻunligida asarlarning oʻziga xos 

jozibadorligini taʼminlash uchun xizmat qilgan. Ayniqsa, asar gʻoyaviy mazmuni unda maqol, 

matal va aforizmlar bilan birga iboralarning unumli ishlatishi natijasida yanada taʼsirchan 

ifodalangan.  

“Mahbub ul-qulub”ni oʻrganar ekanmiz, unda iboralardan koʻproq foydalanilganligiga 

amin boʻlamiz. Buning sababini xilma-xil badiiy timsol yaratish, fikrni jozibali va taʼsirchanroq 

ifodalashda iboralarning uslubiy imkoniyatlari ortiqroq ekanligi bilan izohlash mumkin. Chunki 

iboralarda fikr obrazli qilib ifodalangan boʻladi. Asarda xalq iboralarini “qalami sinuq”, “gʻamin 

yeguvchi”, “qon toʻkmak”, “xoma surmak”, “itlik aylamak”, “kom topmoq”, “gʻanimat tut”, 

“koʻngli buzugʻ ”, “gʻurbat chek”, “etagiga ilik urgʻon”, “koʻz tutmoq”, “koʻz solma”, “boʻgʻzin 

tormoq”, “quloq tutub”, “jafo tormoq”, “yerga past qilmoq”, “kulini koʻkka sovurmoq”, “koʻz 

yumub”, “iki yuzlik” shakllarida uchratish mumkin. 

“Mahbub ul-qulub”da ham bu frazemalardan mohirona foydalanilgan. Xudparastlar, 

xudbinlar zikrida aytilgan ushbu tanbehda oʻqiymiz:  

Va doʻzaxqa yetmasdin burun baʼzini kuydurdilar va baʼzini soʻydurdilar va kulini koʻkka 

sovurdilar va alarning fitnasi oʻchirdilar.          

“Ishq zikrida”gi fikrlarda ham bu iboraga murojaat qilingan:   Va har necha zulm qilgʻon 

anga qonmoq yoʻq. Soiqaedur, aql-u din xirmanin kuydurguchi va sarsaredur alarning kulin 

koʻkka sovurguchi . Mazmuni: (Ishq) yashindur, aq-lu din xirmonini kuydiradi, u boʻrondur, 

kuyganlarning kulini koʻkka sovuradi. Keyingi misolda bir yoʻla ikkita: xirmanin kuydurguchi, 

kulin koʻkka sovurguchi frazemalarining qoʻllanishi ishq mazmunida aytilgan gap maʼno-

mazmunini yana-da kuchaytirishga xizmat qilgan.  

Ulugʻ shoir asarlarida qoʻllangan xalqona iboralardan yana biri “koʻz yumub-ochguncha” 

birikmasidir. Mazkur ibora “Oʻzbek tilining izohli frazeologik lugʻatida” “koʻz ochib-

yumguncha” tarzida keltiriladi va “juda qisqa muddatda, tezda” degan maʼnoni anglatishi 

taʼkidlanadi [5; 147]. Eʼtibor berilsa, mazkur ibora hozirda ogʻzaki nutqda ham, badiiy asarlarda 

ham xuddi lugʻatdagidek ishlatilmoqda. Masalan: Qish. Koʻz ochib-yumguncha qosh qorayib 

qoladigan kunlarning biri (R.Fayziy). Holbuki, hazrat Navoiy birgina ibora tarkibidagi soʻzning 

oʻrni oʻzgarishi natijasida hayotiy mantiq buzilishini juda yaxshi bilgan. Shu bois oʻz gʻazallarida 

mazkur iborani “koʻz yumub-ochguncha” tarzida qoʻllagan.  

Umr gʻaflat uyqusi birla tilarsen, kecha, oh,  

Koʻz yumub-ochquncha kimning iʼtimodi bor anga? 

Yoki:  

Tushdek erur dahrda nokom-u kom,  

Koʻz yumub-ochquncha oʻtubdur tamom [7; 34-b.].  
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Har ikkala baytda pand-nasihat ruhi ustuvor. Bu dahr (dunyo)da istagiga yetgan ham, 

yetmagan ham “koʻz yumib-ochquncha” oʻtib ketishi eslatilgan.  

“Mahbub ul-qulub”da qoʻllangan frazeologizmlardan yana biri “ranj tortmoq” iborasidir. 

Ilm oʻrganish uchun qancha mashaqqat tortsa-da, lekin ilmiga amal qilmagan fosiq olimlarni 

tanqid qilib Navoiy shunday yozadi: Bir ulkim, ilm oʻrganurga ranj torttiyu amal qilmadi.  

Frazemalarning uslubiy maʼnosi ikki komponentdan iborat: a) ekspressiv baho boʻyogʻi 

— bu komponent frazemaga baholash va boshqa emotsional ottenkalarni yuklaydi; b) ikkinchi 

komponentni “funksional-uslubiy boʻyoq” deb nomlash maqsadga muvofiq, chunki bunday deb 

atash frazemalarning turli funksional uslublarda qoʻllanilishini ham oʻzida ifoda etadi. Bundan 

koʻrinadiki, tilimizdagi har bir frazema ikki xil uslubiy boʻyoqqa ega boʻlib, ular bir hodisaning 

turli tomonlarini ifodalaydi [6; 213-b.]. Baʼzan frazemalarning emotsional-baho boʻyogʻi 

lugʻatlarda ularni izohlash tarkibiga kiritiladi (bu holat frazemaning uzual, lisoniy xususiyati 

bilan ham bogʻliq). Masalan, A.Hojiyevning “Oʻzbek tili sinonimlarining izohli lugʻati”da “qazo 

qilmoq” iborasi oddiy soʻzlashuvda, asosan, katta yoshdagi kishilarga nisbatan va vafot etish 

vaqtlarida, uni boshqalarga xabar qilishda qoʻllanishi taʼkidlangan [1; 242-243-b.]. “Nobud 

boʻlmoq” iborasi ham qoʻllanish jihatidan oddiy soʻzlashuvga xos, lekin u, asosan, goʻdaklarga 

nisbatan qoʻllanadi. Endi bu ikki frazemaning OʻTIL va OʻTIL-5 dagi izohlari bilan tanishaylik: 

“Qazo qilmoq – oʻlmoq, vafot etmoq” [8; 536-b.; OʻTIL-5, 210-b.]; “Nobud boʻlmoq” –“halok 

boʻlmoq, oʻlmoq” [8; I, 505; OʻTIL-5, 3-45-b.]. Koʻrinadiki, OʻTIL va OʻTIL-5da har ikkala ibora 

izohida ularning qoʻllanish xususiyati, uslubiy xoslanishi ochib berilmagan. Umuman olganda, 

soʻzda boʻlgani singari frazemalarda ham mantiqiy nominativ ma'no bilan birga ekspressiv-

uslubiy boʻyoqdorlik ham muhim ahamiyat kasb etadi.  

Iboralarning sinonimiyaga boyligi ulardan foydalanishda katta uslubiy imkoniyatlar 

yaratadi. Chunki bir sinonimik uyani tashkil qiluvchi iboralar oʻzaro obrazlilik darajasi jihatidan 

farqlanadi. Masalan, quyidagi baytda qoʻllangan koʻnglakin chok aylamish, yaqo chok qilsa, koʻksi 

chok oʻlmay frazemalari ayni bir maʼnoni anglatsa-da, ammo obrazlilik darajasiga koʻra farq 

qiladi. Ushbu iboralarning soʻnggisi maʼno darajasining kuchliligi, obrazliligi va ifodaliligi 

jihatidan ajralib turadi. Iboralar maʼnosidagi ana shu nozik jihatlar ham Navoiy eʼtiboridan 

chetda qolmagan va shoir baytda iboralarni obrazlilik darajasiga koʻra ketma-ket qoʻllagan. 

Shundan kelib chiqib aytish mumkinki, mazkur sinonimik uyada koʻksi chok oʻlmoq iborasida 

obrazlilik darajasi kuchli:  

Koʻnglakin chok aylamish anduhdin gul, chun yaqo  

Chok qilsa naylasun bulbulning oʻlmay koʻksi chok (GʻS). 

Mazkur baytda oʻzaro maʼnodosh iboralarni qoʻllash oshiq holatini taʼkidlash uchun 

xizmat qilgan.  

A.Nurmonov va R.Rasulovlarning “Oʻzbek tili jadvallarda” risolasida frazeologizmlar 

quyidagi 4 semantik guruhga birlashishi koʻrsatganlar: 

1. Kishilarning ruhiy holatini ifodalovchi holat frazeologizmlari: ogʻzi ochilib qoldi, ensasi 

qotib qoldi kabi. 

2. Jismoniy taʼsir, harakat va boshqa maʼnolarni ifodalovchi harakat frazeologizmlari: 

yuragini chiqarmoq. 

3. Kishining jismoniy va ruhiy sifatini ifodalovchi belgi frazeologizmlari: qari tovuq, 

ilonning yogʻini yalagan.  
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4. Narsa-buyumlarning miqdor belgisini ifodalovchi miqdor frazeologizmlari: bir etak 

bola, xamir uchidan patir kabi [4; 27]. 

“Mahbub ul-qulub”da yuqoridagi semantik guruhga xos frazemalar koʻp. Masalan, Bir 

ulkim, ilm oʻrganurga ranj torttiyu amal qilmadi. 

Tortmoq leksemasi “Oʻzbek tilining izohli lugʻati”da 18 maʼnoli polisemem leksema 

sifatida tasvirlangan. Bu feʼl leksema koʻpchilik sememalarida oʻtimli boʻlib, vositasiz (oʻrni 

bilan vositali) toʻldiruvchini boshqaradi. Hushyor tortmoq frazemasi tarkibida esa bu feʼl 

leksema toʻldiruvchini boshqarmaydigan oʻtimsiz sememasi bilan qatnashadi; ushbu semema 

izohli lugʻatda ham berilgan va “biror tomonga qarab oʻzgarib, tegishli xususiyat kasb etmoq” 

deb taʼriflangan, asli “(maʼlum belgi-xususiyatli) holatga oʻtmoq” deb taʼriflash toʻgʻriroq boʻlar 

edi. Koʻrinadiki, feʼl frazema tarkibida qatnashadigan feʼl aʼzo polisemem boʻlsa, ushbu frazema 

tarkibida qaysi sememasi bilan qatnashayotganini aniqlash va shu asosda fikr yuritish lozim. 

Birgina “Mahbub ul-qulub”dan tanlab olingan misollardan koʻrinib turibdiki, Navoiy 

sheʼriyatida boʻlgani kabi ushbu nasriy asarda ham iboralardan keng foydalanilgan. Unda xalq 

ogʻzaki ijodining shaklan ixcham, mazmunan taʼsirchan unsurlari boʻlgan frazemalarning rang-

barang ifoda usullarini uchratish mumkin. Shuni aytish joizki, asrlar davomida Navoiy 

asarlarining xalqchilligini taʼminlagan jihatlardan biri ham ana shunda boʻlsa kerak. Zero, ijod 

ahli soʻzni xalqdan oladi, unga badiiy sayqal berib yana xalqqa taqdim etadi. 
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